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See the notice on TED website

559570-2026 - Mededinging
Slowakije – Elektriciteit – Dodávka elektrickej energie na obdobie 2027-2030
OJ S 154/2026 12/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen - Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
E-mail: info@uvo.gov.sk
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Economische zaken

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dodávka elektrickej energie na obdobie 2027-2030
Beschrijving: Predmetom zákazky je dodávka elektrickej energie do odberných miest 
verejného obstarávateľa a prevzatia zodpovednosti za odchýlky, v kvalite zodpovedajúcej 
technickým podmienkam prevádzkovateľa distribučnej siete, pri dodržiavaní súvisiacich 
platných právnych predpisov Slovenskej republiky, technických podmienok a noriem a 
prevádzkového poriadku prevádzkovateľa distribučnej siete (ďalej len „PDS“) pre zmluvné 
obdobie za každé odberné miesto (ďalej len „OM“), v predpokladanom množstve cca 28 000 
MWh za 48 mesiacov (roky 2027 až 2030), t.j. za 1 kalendárny rok 7000 MWh ročne MWh pre 
všetky odberné miesta verejného obstarávateľa.
Identificatiecode van de procedure: 3b281a83-707c-46de-beb9-706e5ace35c6
Interne identificatiecode: NBS1-000-123-791
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Aanvullende aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 65300000 Elektriciteitsdistributie en aanverwante diensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Imricha Karvaša 1 
Stad: Bratislava
Postcode: 813 25
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: 1 Miesto plnenia predmetu zákazky je. 1.1 Národná banka Slovenska, 
Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava, 1.2 Národná banka Slovenska, pracovisko, Vazovova 2, 
811 07 Bratislava 1.3 Národná banka Slovenska, pracovisko, Cukrová 8, 811 08 Bratislava, 
1.4 Národná banka Slovenska, expozitúra, Národná 10, 975 77 Banská Bystrica, 1.5 Národná 
banka Slovenska, expozitúra, Slovenskej jednoty 14, 041 41 Košice, 1.6 Národná banka 
Slovenska, expozitúra, Antona Bernoláka 74, 010 01 Žilina, 1.7 Národná banka Slovenska, 
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expozitúra, Dostojevského 4444/26, 058 02 Poprad, 1.8 Národná banka Slovenska, 
expozitúra, T. G. Masaryka 3, 940 62 Nové Zámky, 1.9 Národná banka Slovenska, VÚZ 
Bystrina, Nový Smokovec 21, 062 01 Vysoké Tatry, 1.10 Národná banka Slovenska, Múzeum 
mincí a medailí, Štefánikovo nám. 11/21, 967 01 Kremnica 1.11 Národná banka Slovenska, 
Múzeum mincí a medailí, Angyalova 486/24, 967 01 Kremnica, 1.12 Národná banka 
Slovenska, Múzeum mincí a medailí, Zámocké nám., Kostol 568/1, 967 01 Kremnica, 1.13 
Národná banka Slovenska, Múzeum mincí a medailí, Zámocké nám., Radnica, 967 01 
Kremnica, 1.14 Národná banka Slovenska, Múzeum mincí a medailí, Štefánikovo nám., 
služobný byt 33/40, 967 01 Kremnica, 1.15 Národná banka Slovenska, Múzeum mincí a 
medailí, Štefánikovo nám., Galéria 33/40, 967 01 Kremnica, 1.16 Národná banka Slovenska, 
Múzeum mincí a medailí, Štefánikovo nám., Expozícia 32/38, 967 01 Kremnica.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 4 492 303,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo postupovať priamym 
rokovacím konaním pri naplnení podmienky podľa § 81 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní, a to v prípade, ak nebude predložená ani jedna ponuka alebo ani jedna z 
predložených ponúk bez vykonania podstatných zmien nespĺňa požiadavky určené verejným 
obstarávateľom na predmet zákazky, a za predpokladu, že pôvodné podmienky zadávania 
zákazky sa podstatne nezmenia. 2. Verejný obstarávateľ môže zrušiť vyhlásený postup 
zadávania zákazky podľa ustanovení zákona o verejnom obstarávaní. 3. V použitom postupe 
verejného obstarávania platia pre ostatné ustanovenia neupravené týmito súťažnými 
podkladmi, príslušné ustanovenia zákona o verejnom obstarávaní a ostatných relevantných 
právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 4. V zmysle § 54 ods. 15 zákona 
o verejnom obstarávaní verejný obstarávateľ nepoužije elektronickú aukciu v prípade, ak sa 
aukcie zúčastní len jeden uchádzač. 5. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a 
záujemcom/uchádzačom sa uskutočňuje v slovenskom alebo českom jazyku výhradne 
prostredníctvom informačného systému IS JOSEPHINE, prevádzkovaného na elektronickej 
adrese:  Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek https://josephine.proebiz.com.
komunikácie a podaní medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi počas 
celého procesu verejného obstarávania, s výnimkou prípadov, keď to výslovne vylučuje ZVO. 
6. Lehota viazanosti ponúk je do: 31.12.2026.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
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dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Gronden die verband houden met de situatie van de ondernemer: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
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Corruptie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deelname aan een criminele organisatie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
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vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Faillissement: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Regeling met schuldeisers: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
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čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolventie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Activa beheerd door vereffenaar: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Vervalsing van de mededinging: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
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závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Ernstige beroepsfout: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.
Gebrek aan betrouwbaarheid om risico’s voor de veiligheid van het land uit te sluiten: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Dodávka elektrickej energie na obdobie 2027-2030
Beschrijving: Predmetom zákazky je dodávka elektrickej energie do odberných miest 
verejného obstarávateľa a prevzatia zodpovednosti za odchýlky, v kvalite zodpovedajúcej 
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technickým podmienkam prevádzkovateľa distribučnej siete, pri dodržiavaní súvisiacich 
platných právnych predpisov Slovenskej republiky, technických podmienok a noriem a 
prevádzkového poriadku prevádzkovateľa distribučnej siete (ďalej len „PDS“) pre zmluvné 
obdobie za každé odberné miesto (ďalej len „OM“), v predpokladanom množstve cca 28 000 
MWh za 48 mesiacov (roky 2027 až 2030), t.j. za 1 kalendárny rok 7000 MWh ročne MWh pre 
všetky odberné miesta verejného obstarávateľa.
Interne identificatiecode: NBS1-000-123-791

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Aanvullende aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 65300000 Elektriciteitsdistributie en aanverwante diensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Imricha Karvaša 1 
Stad: Bratislava
Postcode: 813 25
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: 1 Miesto plnenia predmetu zákazky je. 1.1 Národná banka Slovenska, 
Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava, 1.2 Národná banka Slovenska, pracovisko, Vazovova 2, 
811 07 Bratislava 1.3 Národná banka Slovenska, pracovisko, Cukrová 8, 811 08 Bratislava, 
1.4 Národná banka Slovenska, expozitúra, Národná 10, 975 77 Banská Bystrica, 1.5 Národná 
banka Slovenska, expozitúra, Slovenskej jednoty 14, 041 41 Košice, 1.6 Národná banka 
Slovenska, expozitúra, Antona Bernoláka 74, 010 01 Žilina, 1.7 Národná banka Slovenska, 
expozitúra, Dostojevského 4444/26, 058 02 Poprad, 1.8 Národná banka Slovenska, 
expozitúra, T. G. Masaryka 3, 940 62 Nové Zámky, 1.9 Národná banka Slovenska, VÚZ 
Bystrina, Nový Smokovec 21, 062 01 Vysoké Tatry, 1.10 Národná banka Slovenska, Múzeum 
mincí a medailí, Štefánikovo nám. 11/21, 967 01 Kremnica 1.11 Národná banka Slovenska, 
Múzeum mincí a medailí, Angyalova 486/24, 967 01 Kremnica, 1.12 Národná banka 
Slovenska, Múzeum mincí a medailí, Zámocké nám., Kostol 568/1, 967 01 Kremnica, 1.13 
Národná banka Slovenska, Múzeum mincí a medailí, Zámocké nám., Radnica, 967 01 
Kremnica, 1.14 Národná banka Slovenska, Múzeum mincí a medailí, Štefánikovo nám., 
služobný byt 33/40, 967 01 Kremnica, 1.15 Národná banka Slovenska, Múzeum mincí a 
medailí, Štefánikovo nám., Galéria 33/40, 967 01 Kremnica, 1.16 Národná banka Slovenska, 
Múzeum mincí a medailí, Štefánikovo nám., Expozícia 32/38, 967 01 Kremnica.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 4 Jaren

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 4 492 303,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
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Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Celková cena za predpokladané množstvo silovej elektriny v eurách bez DPH
Beschrijving: Celková cena za predpokladané množstvo silovej elektriny „CCSE“ slúži len ako 
kritérium vyhodnotenia ponúk a stanovuje modelový výpočet pre fakturáciu silovej elektrickej 
energie a slúži na určenie poradia uchádzačov. Poradie ponúk v elektronickej aukcii bude 
zostavené automatizovaným vyhodnotením. Na prvom mieste zostaveného poradia ponúk sa 
umiestni uchádzač, ktorý v elektronickej aukcii ponúkol najnižšiu hodnotu cenového 
koeficientu „k“ na základe ktorého sa automatizovane vypočítala najnižšia cena CCSE.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561218
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Josephine

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/80401/summary
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Verejný obstarávateľ vyžaduje zloženie zábezpeky vo 
výške 200 000,00 EUR (slovom: dvestotisíc eur). Všetky náklady súvisiace so spôsobom 
zloženia a vrátenia zábezpeky znáša uchádzač.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 14/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 3 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 14/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Pri použití elektronickej aukcie je otváranie ponúk neverejné, údaje z otvárania ponúk 
komisia nezverejňuje a neposiela uchádzačom ani zápisnicu z otvárania ponúk.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561218
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561218
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/80401/summary
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Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Od skupiny dodávateľov sa v prípade prijatia ich ponuky, podpisu 
zmluvy a komunikácie, t. j. zodpovednosti v procese plnenia zmluvy vyžaduje vytvorenie 
určitej právnej formy, t. j. aby skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia zmluvy 
uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi napr. zmluvu v súlade s platnými predpismi 
Slovenskej republiky a acquis communautaire (napr. podľa § 829 zák. č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, podľa zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov), ktorá bude zaväzovať všetkých členov skupiny 
dodávateľov, aby zodpovedali spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému 
obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky. Verejný obstarávateľ neuzavrie 
zmluvu s úspešným uchádzačom, ktorým je skupina dodávateľov, v prípade nesplnenia 
povinnosti podľa predchádzajúcej vety.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem
Elektronische veiling: ja

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: NÁRODNÁ BANKA 
SLOVENSKA

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
Registratienummer: 30844789
Registratienummer: 2020815654
Postadres: Ulica Imricha Karvaša 1
Stad: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postcode: 81325
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: anna.zubekova@nbs.sk
Telefoon: +421257871204
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
Registratienummer: 31797903
Registratienummer: 2021511008
Postadres: Ružová dolina 10
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov

mailto:anna.zubekova@nbs.sk
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Postcode: 82109
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefoon: +421250264111
Kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8643
Rollen van deze organisatie: 
Koper

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 6544f4c2-c1f7-4e70-ad9a-b8be346a3ac6  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 11/08/2026 14:06:57 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Slowaaks
Publicatienummer aankondiging: 559570-2026
Nummer uitgave PB S: 154/2026
Datum van bekendmaking: 12/08/2026
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